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Опис дисципліни 

 
Навчальна дисципліна «Інклюзивні практики у навчанні іноземних мов» є одним із 

освітніх компонентів, що забезпечують отримання комплексу професійних знань 
випускників Тернопільського національного педагогічного університету імені 
Володимира Гнатюка третього (освітньо-наукового) рівня вищої освіти галузі знань 01 
«Освіта/Педагогіка» за спеціальністю 014 «Середня освіта» освітньо-професійної 
програми «Методика викладання іноземних мов». 

Основною формою вивчення курсу є лекційні та практичні заняття. Засвоєння 
теоретичного лекційного матеріалу відбувається шляхом опрацювання рекомендованої 
основної літератури та додаткових англомовних ресерсів. Підготовка до практичних 
занять охоплює виконання індивідуальної творчої роботи, тестових завдань, ситуаційних 
завдань написання есе-огляду та перевірку виконання завдань своїх колег.  

Метою викладання навчальної дисципліни «Інклюзивні практики у навчанні 
іноземних мов» зробити внесок у розвиток та впровадження інклюзивних мовних систем 
навчання, сприяє формуванню в аспірантів необхідної комунікативної спроможності у 
сферах професійного спілкування під час створення інклюзивного навчального 
середовища на уроках з іноземної мови; вдосконалення навичок практичного володіння 
іноземною мовою в різних видах мовленнєвої діяльності в обсязі тематики, що 
обумовлена професійними потребами; інформувати про можливості та виклики, які 
притаманні аудиторії з особливими навчальними потребами (а саме, тих, у кого є 
специфічні труднощі у навчанні, такі як дислексія), і тих, хто має соціальні, емоційні та 
поведінкові труднощі (SEBD), що може бути наслідком нейровідмінності або окремих 
факторів навколишнього середовища.  
 
 

Структура курсу 
 

Год. Тема Результати навчання Завдання 



 

л. п
р. 

с. 
р. 

Змістовий модуль І.  
Основи інклюзивної освіти.  

 
1 2 6 1.  Інклюзивна освіта як 

модель соціального 
устрою: генезис, 
понятійно-
термінологічні 
визначення та основні 
принципи. 

 

Знати визначення понять 
«інклюзія», «інтеграція», 
«порушення психофізичного 
розвитку», «особливі потреби». 
Розуміти історичне підґрунтя 
інклюзивної освіти та знати історію 
спеціальної освіти та інклюзії.  

Питання 
для 
обговоренн
я 

1 2 6 2. Спеціальна освіта в 
Україні та модернізація  
освітньої галузі.  

Знати про соціальну та медичну 
моделі порушень розвитку; основні 
принципи інклюзивної освіти; 
стратегію міжнародного та 
українського законодавства. 
положення про спеціальну школу, 
положення про ПМПК, положення 
про індивідуальне навчання, 
порядок організації інклюзивного 
навчання у загальноосвітніх 
навчальних закладах. 

Питання 
для 
обговоренн
я, 
презентації
, есе 

1 2 6 3. Класифікація 
порушень 
психофізичного розвитку 
у дітей. Характеристика 
спеціальної освіти та її 
ресурсні можливості. 

Ознайомитись з характеристиками 
деяких типів нейровідмінності та SEBD 
та їх впливу на вивчення іноземної 
мови.  

 

Питання 
для 
обговоренн
я, 
презентації
. 

Змістовий модуль ІІ.  
Методика викладання іноземної мови в інклюзивних класах 

1 2 6 4.  Корекційно-
розвивальна робота як 
складова інклюзивного 
навчання 

Розуміти значення 
мультидисциплінарної команди та її 
діяльність в умовах інклюзивного 
навчального закладу.  

Питання 
для 
обговоренн
я, 
презентації
, есе. 

1 2 8 5. Застосування 
диференційованих 
принципів до навчальних 
матеріалів та завдань. 

 

Знати Державний стандарт для дітей 
з особливими освітніми потребами; 
загальноосвітні, спеціальні та 
корекційно-розвивальні програми, 
їх адаптація та модифікація.  

Питання 
для 
обговоренн
я, 
презентації
, есе. 

1 2 8 6. Менеджмент 
інклюзивним класом. 

 

Навчитись здійснювати за потреби 
необхідні модифікації навчального 
плану чи навчального  
матеріалу та, власне, самої методики 
викладання іноземної мови для 

Питання 
для 
обговоренн
я, 
презентації



 

учнів з особливими освітніми 
потребами. 
 

. 

2 4 1
0 
 

7.  Методичні 
вказівки для 
використання 
навчальних 
матеріалів під час 
інклюзивного 
навчання. 
    

Навчитись створювати інклюзивне 
освітнє середовище на уроці іноземної 
мови, з врахуванням специфіки 
організації навчання іноземної мови 
дітей з різними нозологіями. 

 

Питання 
для 
обговоренн
я, 
презентації
. 

2 4 1
0 

8. Планування процесу 
оцінювання для 
подальшого 
диференційованого 
викладання. 

Навчитись забезпечувати 
доступність оцінювання та 
тестування навчальних досягнень з 
іноземної мови всім учасникам 
навчального процесу. 

Питання 
для 
обговоренн
я, 
презентації
. 

1
0 

2
0 

6
0 

Всього:90 
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Політика оцінювання 

• Політика щодо реченця та перескладання: Роботи, які здаються із порушенням 
термінів без поважних причин, оцінюються на нижчу оцінку (-10% від оцінки). 
Перескладання модулів і тем відбувається за наявності підтверджених поважних 
причин (наприклад, довідка від лікаря).  

• Політика щодо академічної доброчесності: Усі письмові роботи перевіряються на 
наявність плагіату і допускаються до захисту із коректними текстовими 
запозиченнями не більше 20%. Списування під час контрольних робіт та 
екзаменів заборонені (в т.ч. із використанням мобільних пристроїв). Мобільні 
пристрої дозволяється використовувати лише під час он-лайн тестування 
(наприклад, у середовищі MOODLE).  

• Політика щодо відвідування: Відвідування занять є обов’язковим компонентом 
оцінювання, за яке нараховуються бали. За об’єктивних причин (наприклад, 
хвороба, міжнародне стажування) навчання може відбуватись в он-лайн формі за 
погодженням із керівником курсу. 

• Передбачена можливість здобувачів отримати бали за участь у неформальній 
освіті.  
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Оцінювання 
 

Остаточна оцінка за курс розраховується таким чином: 
 

Види оцінювання 
 
% від остаточної оцінки 

Теми 1-8: усне опитування, дискусії, презентації, есе 60 

ІНДЗ (теми 1-8): есе 20 

Залік (теми 1-8): підсумковий тест 20 

Всього 100 

 
 
 

Шкала оцінювання студентів 
 

Сума балів за 
всі види 

навчальної 
діяльності 

Оцінка 
ЄКТС 

Оцінка за національною шкалою 

для заліку 

90-100 A 

зараховано 
85-89 B 
75-84 C 
65-74 D 
60-64 E 

35-59 Fx не зараховано з можливістю повторного 
складання 

1-34 F не зараховано з обов’язковим повторним 
курсом 

 
 

Формат дисципліни 
 

Змішаний (blended) –  дисципліна має супровід в системі Moodle, структуру, 
контент, завдання і систему оцінювання. Blended Learning – викладання курсу передбачає 
поєднання традиційних форм аудиторного навчання з елементами електронного навчання, 
в якому використовуються спеціальні інформаційні технології, інтерактивні елементи, 
онлайн консультування і т.п. 
  
 
 


